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R O Z H O D N U T I E 
 

     Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne ako vecne a miestne 

príslušný orgán podľa § 21 ods. 1 písm. b) a § 23 ods. 2 písm. a), ods. 6 zákona                                   

č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon                                 

č. 152/1995 Z. z.“) vo veci účastníka konania, Ľubomír Kelemen - KELO, 91325 Bobot 217, 

IČO: 41135091, v konaní o pokute podľa § 28 ods. 2 písm. d), písm. f) a písm. p) zákona                          

č. 152/1995 Z. z. v súlade s § 46 a § 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny 

poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny poriadok.“) takto  

 

r o z h o d o l :  

 

     účastník konania, Ľubomír Kelemen - KELO, 91325 Bobot 217, IČO: 41135091 sa ako 

prevádzkovateľ zariadenia spoločného stravovania s výrobou hotových pokrmov určených pre 

konečného spotrebiteľa formou donášky „výroba jedál s rozvozom“, Bobot 217, dopustil 

porušenia povinností pri výrobe potravín, manipulácii s nimi a ich umiestnení na trh tým, že:  

 neplnil povinnosti na všetkých stupňoch výroby, spracúvania a distribúcie vrátane 

predaja na diaľku, ustanovené zákonom č. 152/1995 Z. z., ako i osobitnými predpismi, 

čo je v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z., 

 neviedol záznamy o vykonanej dezinfekcii, dezinsekcii a deratizácii, čo je v rozpore                      

s § 4 ods. 2 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z., 

 nezabezpečiť pre spotrebiteľa v písomnej forme na dobre viditeľnom mieste údaj o 

krajine pôvodu mäsa pri hotovom pokrme alebo jedle z mäsa, čo je v rozpore s § 9                       

ods. 5 zákona č. 152/1995 Z. z., 

 nezabezpečil skladovanie len v takých priestoroch a za takých podmienok, aby sa 

zachovala ich bezpečnosť, kvalita a biologická hodnota potravín a surovín na ich 

výrobu, čo je v rozpore s § 10 písm. a) zákona č. 152/1995 Z. z., 

 nezabezpečil čistotu skladovacích priestorov a manipulačného zariadenia a 

vykonávanie dezinfekcie, dezinsekcie a deratizácie podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov, čo je v rozpore s § 10 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z., 

 nekontroloval skladované potraviny a zložky a neukladal ich spôsobom, ktorý umožní 

bezpečné vykonávanie ich kontroly, manipulácie s nimi, včasné zistenie zdraviu 

škodlivých potravín, potravín po dátume spotreby a po dátume minimálnej trvanlivosti 

a ich vyradenie z obehu a oddelené uloženie a zreteľné označenie výrobkov na iný než 

pôvodný účel, čo je v rozpore s § 10 písm. c) zákona č. 152/1995 Z. z., 
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 nezabezpečil oddelené skladovanie nezlučiteľných druhov výrobkov vzájomne 

ovplyvňujúcich bezpečnosť a kvalitu, čo je v rozpore s § 10 písm. d) zákona                        

č. 152/1995 Z. z., 

 neuchovával rýchlo sa kaziace potraviny trvale schladené a zmrazené potraviny 

uchovávať trvale zmrazené a nedodržiaval ďalšie podmienky skladovania určené 

prevádzkovateľom potravinárskeho podniku, čo je v rozpore s § 10 písm. e), písm. f) 

zákona  č. 152/1995 Z. z. 

 

nakoľko  

 

 

 výkonom úradnej kontroly potravín (ďalej len „ÚKP)  dňa 31.05.2024 bolo zistené, že: 

 podlahy, odkladacie plochy vnútorného vybavenia (police, zásuvky nábytku) boli 

znečistené; časť vnútorného vybavenia, ktoré bolo neúčelové, malo poškodenú 

povrchovú úpravu (police, zásuvky, vaňa na umývanie kuchynského riadu); vo 

viacerých priestoroch prevádzky (kuchyňa, expedícia, záchod, sklad obalov) bol 

zistený viditeľný výskyt plesní na povrchu stien, pracovných doskách, tesnení 

mraziaceho zariadenia; potuchnutý vzduch bol zistený v suchom sklade; pri vstupe 

do prevádzky bolo zistené odkladanie kartónov, nepoužívaných obalov, 

kuchynského odpadu; mraziace zariadenia mali poškodené vonkajšie aj vnútorné 

povrchy a bola zistená výrazná vrstva námrazy; priestory prevádzky nevytvárali 

podmienky na prezliekanie zamestnancov, k dispozícii nebola funkčná šatňa a 

skladovacie priestory - chladiace a mraziace zariadenia neboli vybavené teplomermi 

na kontrolu podmienok skladovania, čo je v rozpore s § 4 ods. 1, § 10 písm. b) zákona 

č. 152/1995 Z.z. a článku 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou I bod 1, bod 2 

písm. b), písm. d), bod 9, kapitolou II bod 1 písm. f), kapitolou V bod 1 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín v znení zmien 

a doplnkov (ďalej len „nariadenie 852/2004“); 

 potraviny v mraziacich zariadenia boli skladované neprehľadne, časť zamrazeného 

mäsa bola bez označenia, bez možnosti kontroly doby spotreby a minimálnej 

trvanlivosti; ďalej bolo zistené spoločné skladovanie nezlučiteľných druhov                   

potravín - surové mäso spoločne s inými druhmi potravín (knedľa, zaváraniny); 

skladovanie potravín po dátume spotreby a minimálnej trvanlivosti spoločne s 

ďalšími potravinami, a to morčacie prsia – zamrazené v prevádzke, dátum spotreby 

(ďalej len „d.s.“) 23.04.2024, množstvo 1,2 kg, mäsový výrobok dekora                       

karé – zamrazené v prevádzke, d.s. 31.10.2022, ďalej bolo zistené skladovanie                         

a zamrazovanie knedlí, ktoré boli dodané bez označenia, zamrazovanie mäsa po 

rozmrazení; v chladiacich zariadeniach na skladovanie mäsa bola kalibrovaným 

teplomerom RÚVZ Trenčín číslom DHM 4973 nameraná teplota 9,1 °C,                                      

v mraziacom zariadení určenom na skladovanie hlboko mrazených potravín bola 

nameraná teplota -11,5°C; časť skladovaných potravín bola senzoricky 

nevyhovujúca s výraznou vrstvou námrazy; ďalej bolo zistené zamrazovanie pečiva, 

čo je v rozpore s § 4 ods. 1, § 10 zákona č. 152/1995 Z. z. a článkom 4 ods. 2 v spojení 

s prílohou II kapitolou IX bod 3 nariadenia 852/2004;   

 kuchynský odpad bol skladovaný pred prevádzkou v uzatvorenom sude a prepálený 

olej bol skladovaný v neúčelových nádobách v priestoroch kuchyne, čo je v rozpore 

s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou 

II kapitolou VI bod 3 nariadenia 852/2004; 

 posledný záznam o vykonaní preventívnej deratizácie odborne spôsobilou osobou 

bol z roku 2019 a neboli predložené záznamy o vykonávanej dezinfekcii, čo je 
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v rozpore s § 4 ods. 2 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z., článkom 4 ods. 2 v spojení 

s prílohou II kapitolou X bod 3 nariadenia č. 852/2004; 

 kontrola kritických kontrolných bodov (ďalej len „CCP“) nebola realizovaná                           

a nebola predložená evidencia realizovania vstupnej kontroly potravín, podmienok 

skladovanie potravín, technologického postupu prípravy výdaja pokrmov;  tekutina 

počas rozmrazovania mäsa stekala do nádoby s iným druhom mäsa, čo je v rozpore 

s § 4 ods. 1, § 5 ods. 2 zákona č. 152/1995 Z. z., kapitola II článkom 3, 4 ods. 2  

a článkom 5 v spojení s prílohou II kapitolou IX bod 1, bod 7 nariadenia č. 852/2004; 

 nebol vedený zoznam dodávateľov, nebola preukázaná vysledovateľnosť - kuracie 

trupy zamrazené, bez označenia a dokladu o pôvode v množstve 6,5 kg, rôzne druhy 

zamrazeného mäsa - králik, hovädzie, vnútornosti, bravčové mäso, hydinové mäso, 

nakoľko tieto boli presunuté z pôvodného obalu do náhradného obalu, boli 

zamrazené a neboli nijakým spôsobom označené s možnosťou spojiť ich s dokladom 

o pôvode; k tovaru, ktorého obal bol porušený a bol prebalený neboli k dispozícii 

pôvodné etikety za účelom zabezpečenia vysledovateľnosti, čo je v rozpore s § 4                     

ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a kapitolou I čl. 18 bod 2 nariadenia č. 178/2002, 

ktorým sa ustanovujú všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje 

Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú postupy v záležitostiach 

bezpečnosti potravín (ďalej len „nariadenie 178/2002“); 

 výkonom ÚKP dňa 06.06.2024 bolo zistené: 

- zariadenie nebolo udržiavané v dobrom stave čistoty (znečistené podlahy, odkladacie 

plochy vnútorného vybavenia /police, zásuvky nábytku/, chladiace zariadenia); časť 

vnútorného vybavenia, ktoré bolo neúčelové, mala poškodenú povrchovú úpravu 

(police, zásuvky, vaňa na umývanie kuchynského riadu); vo viacerých priestoroch 

prevádzky (kuchyňa, expedícia) bol zistený viditeľný výskyt plesní na povrchu 

stien;. funkčná šatňa nebola zabezpečená, čo je v rozpore § 4 ods. 1 zákona                                 

č. 152/1995 Z. z. a článku 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou I bod 1, bod 2 

písm. b), písm. d), bod 9, kapitolou II bod 1 písm. f), kapitolou V bod 1 nariadenia 

852/2004.  

- v chladiacom zariadení na skladovanie mäsa bola nameraná teplota kalibrovaným 

teplomerom RÚVZ Trenčín 7,1°C, spoločne boli skladované vajcia a mliečne 

výrobky, v mraziacom zariadení bola nameraná teplota - 11,6 °C , čo je v rozpore                 

s § 4 ods. 1, § 10 písm. e), písm. f) zákona č. 152/1995  Z. z.  

- prepálený olej bol skladovaný v neúčelových nádobách v priestoroch kuchyne, čo je 

v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou 

II kapitolou VI bod 3 nariadenia 852/2004;  

- evidencia o vykonávaní deratizácie a dezinfekcie nebola zavedená, čo je v rozpore              

s § 4 ods. 2 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z., článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou 

II kapitolou X bod 3 nariadenia č. 852/2004; 

- dokumentácia k vstupnej kontrole potravín nebola predložená, prevádzka nemala 

systém HACCP zavedený do praxe, skladové priestory neboli vybavené meracími 

zariadeniami na kontrolu podmienok skladovania, evidencia podmienok skladovania 

a sledovania CCP nebola predložená, čo je v rozpore s § 4 ods. 1 zákona                                         

č. 152/1995 Z. z., kapitola II článkom 5 nariadenia č. 852/2004.  

- k zemiakom skladovaným v prevádzke nebol predložený doklad o pôvode, čo je 

v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a kapitolou I čl. 18 bod 2 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, ktorým sa ustanovujú všeobecné 

zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje Európsky úrad pre bezpečnosť 

potravín a stanovujú postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín; 
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- pôvod mäsa nebol v jedálnom lístku uvádzaný, čo je v rozpore s § 9 ods. 5 zákona             

č. 152/1995 Z.z. 

 

Vyššie popísaný skutkový stav, ktorým účastník konania naplnil skutkovú podstatu správneho 

deliktu bol zistený počas výkonu ÚKP podľa zákon č. 152/1995 Z. z. odbornými pracovníkmi 

RÚVZ Trenčín, dňa 31.05.2024 o 9.00 h a 06.06.2024 o 9.00 h, za čo sa mu 

 

ukladá 
 

podľa § 28 ods. 2 písm. d), písm. f) a písm. p) zákona č. 152/1995 Z. z. ukladá pokuta          

vo výške 

 

 

500,- € 
(slovom: päťsto eur) 

 

ktorú je účastník konania povinný zaplatiť do 30 dní odo dňa právoplatnosti tohto rozhodnutia  

na účet Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne,                               

č. účtu: 7000133788/8180, IBAN: SK33 8180 0000 0070 0013 3788, v Štátnej pokladnici, 

konštantný symbol  0558, variabilný symbol 20242905. 

 

 

O d ô v o d n e n i e : 

 

 
     Dňa 31.05.2024 a dňa 06.06.2024 vykonali odborní pracovníci Regionálneho úradu 

verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne (ďalej len „RÚVZ Trenčín“) úradnú kontrolu 

potravín (ďalej len „ÚKP“) v zariadení spoločného stravovania s výrobou hotových pokrmov 

určených pre konečného spotrebiteľa formou donášky „výroba jedál s rozvozom“, Bobot 217, 

ktorého prevádzkovateľom je Ľubomír Kelemen - KELO, 91325 Bobot 217, IČO: 41135091  

(ďalej len „účastník konania“ alebo „prevádzkovateľ“) nad dodržiavaním zákona č. 152/1995 

Z. z. a s ním súvisiacich právnych predpisov – nariadenie 852/2004, nariadenie 178/2002.  

     Podkladom pre vydanie rozhodnutia sú vlastné zistenia odborných pracovníkov RÚVZ 

Trenčín vyplývajúce z výkonu úradnej kontroly potravín dňa 31.05.2024 a dňa 06.06.2024, 

fotodokumentácia zhotovená pri výkonu ÚKP a všeobecne záväzné právne predpisy.  

 

     Podľa § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. „prevádzkovatelia sú povinní na všetkých stupňoch 

výroby, spracúvania a distribúcie vrátane predaja na diaľku dodržiavať požiadavky upravené 

týmto zákonom a osobitnými predpismi“. 

Podľa § 4 ods. 2 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z.  „prevádzkovatelia potravinárskych 

podnikov sú ďalej povinní viesť záznamy o vykonanej dezinfekcii, dezinsekcii a deratizácii“. 

     Podľa § 10 písm. a) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný dodržiavať ustanovenia osobitného predpisu a zabezpečiť skladovanie len  

v takých priestoroch a za takých podmienok, aby sa zachovala ich bezpečnosť, kvalita                    

a biologická hodnota potravín a surovín na ich výrobu“. 

     Podľa § 10 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný zabezpečiť čistotu skladovacích priestorov a manipulačného zariadenia a 

vykonávanie dezinfekcie, dezinsekcie a deratizácie podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov“. 
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Podľa § 10 písm. c) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich výrobu, 

je povinný dodržiavať ustanovenia osobitného predpisu a kontrolovať skladované potraviny a 

zložky a ukladať ich spôsobom, ktorý umožní bezpečné vykonávanie ich kontroly, manipulácie 

s nimi, včasné zistenie zdraviu škodlivých potravín, potravín po dátume spotreby a po dátume 

minimálnej trvanlivosti a ich vyradenie z obehu a oddelené uloženie a zreteľné označenie 

výrobkov na iný než pôvodný účel“. 

     Podľa § 10 písm. d) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný dodržiavať ustanovenia osobitného predpisu a zabezpečiť oddelené 

skladovanie nezlučiteľných druhov výrobkov vzájomne ovplyvňujúcich bezpečnosť a kvalitu“. 

Podľa § 10 písm. e) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný uchovávať rýchlo sa kaziace potraviny trvale schladené a zmrazené 

potraviny uchovávať trvale zmrazené“. 

Podľa § 10 písm. f) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný dodržiavať ďalšie podmienky skladovania určené prevádzkovateľom 

potravinárskeho podniku“. 

Podľa § 9 ods. 5 zákona č. 152/1995 Z. z. „zariadenie spoločného stravovania je pri 

hotovom pokrme alebo jedle z mäsa povinné zabezpečiť pre spotrebiteľa v písomnej forme na 

dobre viditeľnom mieste údaj o krajine pôvodu mäsa.“. 

 

     Podľa § 28 ods. 2 písm. d) zákona č. 152/1995 Z. z. „orgán úradnej kontroly potravín uloží 

právnickej osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur,           

ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi nevedie záznamy o dodávateľoch a 

odberateľoch v záujme vysledovateľnosti potravín“. 

     Podľa § 28 ods. 2 písm. f) zákona č. 152/1995 Z. z. „orgán úradnej kontroly potravín uloží 

právnickej osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur,           

ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi vyrába, balí alebo umiestňuje na trh 

potraviny nesprávne označené alebo neoznačené, alebo nesplní povinnosť podľa § 9 ods. 5 

prvej vety“.     

     Podľa § 28 ods. 2 písm. p) zákona č. 152/1995 Z. z. „orgán úradnej kontroly potravín uloží 

právnickej osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur,           

ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi porušuje zásady správnej výrobnej 

praxe, povinnosti a požiadavky na hygienu výroby potravín, manipulovania s nimi a pri ich 

umiestňovaní na trh“. 

      

V rámci výkonu ÚKP dňa 31.05.2024 bolo zistené, že priestory zariadenia spoločného 

stravovania, ako i jeho okolia v bezprostrednej blízkosti, neboli udržiavané v dobrom 

technickom stave a čistote. V čase výkonu ÚKP boli zistené znečistené podlahy, odkladacie 

plochy vnútorného vybavenia (police, zásuvky nábytku), časť vnútorného vybavenia, ktoré 

bolo neúčelové, malo poškodenú povrchovú úpravu (police, zásuvky, vaňa na umývanie 

kuchynského riadu). Vo viacerých priestoroch prevádzky (kuchyňa, expedícia, záchod, sklad 

obalov) bol zistený viditeľný výskyt plesní na povrchu stien, pracovných doskách, tesnení 

mraziaceho zariadenia. Potuchnutý vzduch bol zistený v suchom sklade. Pri vstupe                                   

do prevádzky bolo zistené odkladanie kartónov, nepoužívaných obalov, kuchynského odpadu. 

Mraziace zariadenia mali poškodené vonkajšie aj vnútorné povrchy a bola zistená výrazná 

vrstva námrazy. Priestory prevádzky nevytvárali podmienky na prezliekanie zamestnancov, 

k dispozícii nebola funkčná šatňa. Skladovacie priestory - chladiace a mraziace zariadenia 

neboli vybavené teplomermi na kontrolu podmienok skladovania.  Uvedené zistenia sú 

v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z.z. a článku 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou 

I bod 1, bod 2 písm. b), písm. d), bod 9, kapitolou II bod 1 písm. f), kapitolou V bod 1 nariadenia 

852/2004. 
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Kontrolou podmienok skladovania bolo zistené spoločné skladovanie nezlučiteľných druhov 

potravín - surové mäso spoločne s inými druhmi potravín (knedľa, zaváraniny). Potraviny                      

v mraziacich zariadenia boli skladované neprehľadne, časť zamrazeného mäsa bola                                 

bez označenia, bez možnosti kontroly doby spotreby a minimálnej trvanlivosti. Ďalej bolo 

zistené skladovanie potravín po dátume spotreby a minimálnej trvanlivosti spoločne s ďalšími 

potravinami, a to morčacie prsia – zamrazené v prevádzke, d.s. 23.04.2024, množstvo 1,2 kg, 

mäsový výrobok dekora karé – zamrazené v prevádzke, d.s. 31.10.2022, ďalej bolo zistené 

skladovanie a zamrazovanie knedlí, ktoré boli dodané bez označenia, mäsa po rozmrazení a 

opätovnom zamrazení, bez prekrytia. V chladiacom zariadení na skladovanie mäsa bola 

kalibrovaným teplomerom RÚVZ Trenčín číslom DHM 4973 nameraná teplota 9,1 °C, v 

ďalšom chladiacom zariadení, v ktorom boli  skladované mliečne výrobky, ale i otvorené 

balenia sterilizovaných výrobkov (zaváranín) bola nameraná teplota 7,9 °C. V mraziacom 

zariadení určenom na skladovanie hlboko mrazených potravín bola nameraná teplota -11,5°C. 

Časť skladovaných potravín bola senzoricky nevyhovujúca s výraznou vrstvou námrazy. 

Rovnako bolo zistené zamrazovanie pečiva. Uvedené zistenia sú v rozpore s § 4 ods. 1, § 10 

zákona č. 152/1995 Z. z. a článku 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou IX bod 3 nariadenia 

852/2004.   

Na skladovanie kuchynského odpadu vrátane prepálených tukov a olejov nebol zriadený 

zodpovedajúci skladovací priestor. Kuchynský odpad bol skladovaný pred prevádzkou                             

v uzatvorenom sude a prepálený olej bol skladovaný v neúčelových nádobách v priestoroch 

kuchyne. Samostatný doklad pre vývoz použitého oleja nebol predložený. Uvedené je v rozpore 

s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou VI 

bod 3 nariadenia 852/2004. 

Prevádzkovateľ nezabezpečil vykonávanie preventívnych opatrení na kontrolu pred škodcami, 

nakoľko posledný záznam o vykonaní preventívnej deratizácie odborne spôsobilou osobou bol 

z roku 2019. Rovnako neboli predložené záznamy o vykonávanej dezinfekcii. Uvedené je 

v rozpore s § 4 ods. 2 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z., článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou 

II kapitolou X bod 3 nariadenia č. 852/2004. 

Prevádzkovateľ nezaviedol systém HACCP do praxe, nakoľko nevedel preukázať 

monitorovanie a evidovanie kritických limitov v stanovených CCP - neboli predložené 

evidencie podmienok skladovanie potravín, evidencie v technologickom postupe prípravy a  

výdaja pokrmov. V čase výkonu ÚKP nebola predložená evidencia realizovania vstupnej 

kontroly potravín. Vstupná kontrola bola realizovaná iba vizuálne - počet, dátum spotreby alebo 

minimálnej trvanlivosti. Teplota chladených potravín nebola predmetom kontroly. Počas ÚKP 

bolo zistené rozmrazovanie mäsa so stekaním tekutiny do nádoby s iným druhom mäsa. 

Uvedené zistenia sú v rozpore s § 4 ods. 1, § 5 ods. 2 zákona č. 152/1995 Z. z., kapitola II čl. 3 

a 5 článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou IX bod 1, bod 7 nariadenia č. 852/2004. 

U časti tovarov nebola preukázaná vysledovateľnosť - kuracie trupy zamrazené, bez označenia 

a dokladu o pôvode v množstve 6,5 kg, rôzne druhy zamrazeného mäsa - králik, hovädzie, 

vnútornosti, bravčové mäso, hydinové mäso, nakoľko tieto boli presunuté z pôvodného obalu 

do náhradného obalu, boli zamrazené a neboli nijakým spôsobom označené s možnosťou spojiť 

ich s dokladom o pôvode. K tovarom, ktorých obal bol porušený a boli prebalené neboli k 

dispozícii pôvodné etikety za účelom zabezpečenia vysledovateľnosti. Uvedené zistenia sú 

v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a kapitolou I čl. 18 bod 2 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, ktorým sa ustanovujú všeobecné zásady a požiadavky 

potravinového práva, zriaďuje Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú postupy v 

záležitostiach bezpečnosti potravín (ďalej len „nariadenie 178/2002“). 

 

Opakovaným výkonom ÚKP dňa 06.06.2024 bolo zistené, že zariadenie nebolo udržiavané 

v dobrom stave čistoty (znečistené podlahy, odkladacie plochy vnútorného vybavenia), časť 
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vnútorného vybavenia, ktoré bolo neúčelové, malo poškodenú povrchovú úpravu (police, 

zásuvky, vaňa na umývanie kuchynského riadu). Funkčná šatňa nebola zabezpečená. Chladiace 

zariadenia neboli vyčistené. Na povrchu stien bol zistený viditeľný výskyt plesní. Uvedené je 

v nesúlade s § 4 ods. 1, § 10 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z. a článku 4 ods. 2 v spojení 

s prílohou II kapitolou I bod 1, bod 2 písm. b), písm. d), bod 9, kapitolou II bod 1 písm. f), 

kapitolou V bod 1 nariadenia 852/2004.  

V chladiacom zariadení na skladovanie mäsa bola nameraná teplota kalibrovaným teplomerom 

RÚVZ Trenčín 7,1°C. V chladiacom zariadení bolo zistené spoločné skladovanie vajec a 

mliečnych výrobkov. V mraziacom zariadení na skladovanie hlboko mrazených potravín bola 

nameraná teplota - 11,6 °C. Uvedené zistenia sú v rozpore s § 4 ods. 1, § 10 písm. d) a písm. e) 

zákona č. 152/1995 Z. z. Skladovanie potravín po dátume spotreby a minimálnej trvanlivosti 

nebolo zistené, senzoricky znehodnotené potraviny, potraviny neznámeho pôvodu boli 

z priestorov prevádzky odstránené. 

Prepálený olej bol skladovaný v neúčelových nádobách v priestoroch kuchyne. Uvedené je 

v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou 

II kapitolou VI bod 3 nariadenia 852/2004. Na skladovanie kuchynského odpadu bola 

zabezpečená chladnička, umiestnená pri vstupe do prevádzky, doklad o vývoze odpadu 

kuchynského odpadu bol predložený zo dňa 5.6.2024. 

Evidencia o vykonávaní deratizácie a dezinfekcie nebola zavedená. Uvedené je v rozpore                       

s § 4 ods. 2 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z., článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou 

X bod 3 nariadenia č. 852/2004. 

Dokumentácia k vstupnej kontrole potravín nebola predložená. Prevádzka nemala systém 

HACCP zavedený do praxe. Skladové priestory neboli vybavené meracími zariadeniami                        

na kontrolu podmienok skladovania, evidencia podmienok skladovania a sledovania CCP 

nebola predložená. Uvedené zistenia sú v rozpore s § 4 ods. 1, § 5 ods. 2 zákona č. 152/1995 

Z. z., kapitola II článok 5 nariadenia č. 852/2004.  

K zemiakom skladovaným v prevádzke nebol predložený doklad o pôvode. Uvedené zistenia 

sú v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. a kapitolou I čl. 18 bod 2 nariadenia                                     

č. 178/2002. Predložené boli doklady o pôvode k bravčovému mäsu zo dňa 04.06.2024. 

Pôvod mäsa nebol v jedálnom lístku uvádzaný, čo je v rozpore s § 9 ods. 5 zákona                                            

č. 152/1995 Z. z.      

 

Začatie správneho konania bolo účastníkovi konania oznámené v zmysle § 18 a § 22 

správneho poriadku na ústnom rokovaní dňa 13.06.2024 v sídle RÚVZ Trenčín, ktorého deň 

bol stanovený a prevádzkovateľ s ním oboznámený počas výkonu ÚKP dňa 06.06.2024 

a v zápisnici z ÚKP zo dňa 06.06.2024. Ústne pojednávanie bolo zvolané za účelom 

prerokovania vyššie uvedených skutočností, podania vysvetlenia, nahliadnutia do spisového 

materiálu, uplatnenia pripomienok a námietok, navrhnutia a doplnenia dokazovania v súlade so 

správnym poriadkom. Účastník konania sa ústneho pojednávania zúčastnil, počas ktorého bol 

opakovane oboznámený s nedostatkami zistenými počas výkonov ÚKP, ktoré boli zapísané v 

zápisnici z ÚKP zo dňa 31.05.2024 a 06.06.2024. Účastník konania využil možnosť vyjadriť 

sa a vo svojom vyjadrení na mieste do zápisnice z ústneho pojednávania evidovanej pod číslom 

registratúrneho záznamu RÚVZTN/OHVBPKV/2905/10560/2024 uviedol: „Vyjadrenie 

k zápisnici zašlem písomne v lehote do 24.06.2024“. 

     K vyjadreniu účastníka konania RÚVZ Trenčín uvádza, že účastník konania nesie 

objektívnu zodpovednosť a za zistené nedostatky zodpovedá bez ohľadu na zavinenie. Súčasne 

RÚVZ Trenčín, ako kontrolný orgán nemá možnosť upustiť od uloženia postihu v prípade 

preukázateľného porušenia zákona. Účastník konania nedoručil RÚVZ Trenčín písomné 

vyjadrenie k zápisnici z ústneho pojednávania. 
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     Na základe objektívne zisteného skutkového stavu (zápisnica z výkonu ÚKP zo dňa 

31.05.2024 a dňa 06.06.2024, fotodokumentácia zhotovená pri výkonu ÚKP dňa 31.05.2024 

a dňa 06.06.2024) má RÚVZ  Trenčín za to, že účastník konania prevádzkoval zariadenie 

spoločného stravovania s výrobou hotových pokrmov určených pre konečného spotrebiteľa 

formou donášky „výroba jedál s rozvozom“, Bobot 217 v rozpore s § 4 ods. 1, ods. 2 písm. b), 

§ 9 ods. 5 a § 10 zákona č. 152/1995 Z. z., nariadením 852/2004 a nariadením 178/2002                              

na základe čoho sa mu podľa § 28 ods. 2 písm. d), písm. f) a písm. p) zákona č. 152/1995 Z. z. 

ukladá pokuta vo výške 500,- €, tak ako je uvedené vo výroku rozhodnutia.  

 

     RÚVZ Trenčín podľa § 28 ods. 10 zákona č. 152/1995  Z. z.  pri  určení  výšky  pokuty 

prihliada na závažnosť, trvanie, následky protiprávneho konania, minulosť prevádzkovateľa      

a na to, či ide o opakované protiprávne konanie. 

     Závažnosťou a následkami protiprávneho konania je skutočnosť, že účastník konania 

preukázateľne konal v rozpore s právnymi predpismi platnými v oblasti potravinového práva. 

Zákon o potravinách ustanovuje povinnosti prevádzkovateľov potravinárskych podnikov            

v záujme podpory a ochrany zdravia ľudí a ochrany spotrebiteľa na trhu potravín, pričom 

prevádzkovatelia sú povinní dodržiavať požiadavky upravené nielen týmto zákonom,                 

ale aj osobitnými predpismi (teda aj nariadením 852/2004 , nariadením 178/2002). Cieľom 

potravinovej legislatívy je zabezpečenie vysokej úrovne ochrany zdravia ľudí a záujmov 

spotrebiteľa vo vzťahu k potravinám okrem iného aj manipulovaním s potravinami 

v priestoroch s dobrým stavom údržby, aby nedošlo k sekundárnej kontaminácii a ohrozeniu 

zdravia spotrebiteľov. Taktiež konaním, ktoré viedlo k nedostatkom v skladovaní postupoval 

prevádzkovateľ v rozpore s potravinovým právom, čím mohlo dôjsť k ovplyvneniu bezpečnosti 

a kvality hotových pokrmov. Ponúkanie  hotových pokrmov s nesprávnym označením 

predstavuje zo strany účastníka konania nedodržiavanie základných právnymi predpismi 

stanovených požiadaviek na označovanie potravín umiestňovaných na trh. Je dôležité 

poskytovať správne informácie o potravinách, aby si spotrebitelia mohli informovane vyberať 

hotové produkty.   

     Spôsobom výroby, spracúvania a distribúcie potravín a zložiek na ich výrobu                                

u prevádzkovateľa vzniklo možné riziko ohrozenia a poškodenia zdravia konzumentov, 

nakoľko sa v predmetnom zariadení spoločného stravovania vykonáva epidemiologicky 

závažná činnosť, a teda existuje vysoké riziko vzniku  a šírenia prenosných ochorení. Z hľadiska 

ochrany verejného zdravia je preto povinnosťou prevádzkovateľa potravinárskeho podniku 

dodržiavanie povinností pri výrobe potravín, manipulácii s nimi a ich umiestnení na trh. Trvanie 

protiprávneho konania bolo potvrdené minimálne v deň konania ÚKP, t. j. dňa 31.05.2024 

a opakovane dňa 06.06.2024.   

     Správny orgán ďalej vzal do úvahy i minulosť prevádzkovateľa a zistil, že mu za porušenie 

povinností § 4 ods. 1, § 10 a § 9 ods. 5 zákona č. 152/1995 Z. z. nebola uložená pokuta. Zároveň 

bola zohľadnená i skutočnosť, že zistené nedostatky sa opakovali a účastník konania neprijal 

adekvátne a dostatočné nápravné opatrenia na odstránenie nedostatkov zistených pri prvotnom 

výkone ÚKP dňa 31.05.2024. 

 

     RÚVZ Trenčín má za to, že pokuta je primeraná zisteniam porušenia zákona, bola uložená 

na spodnej hranici sadzby, zohľadňuje charakter prevádzky ako aj skutočnosť, že preukázaným 

protiprávnym konaním nedošlo k poškodeniu zdravia spotrebiteľa. 

      Po preskúmaní celej veci je správny orgán toho názoru, že skutkový stav bol spoľahlivo 

zistený, vierohodne preukázaný, pri rozhodovaní vo veci nič nezanedbal a zaoberal sa všetkými 

skutočnosťami týkajúcimi sa predmetu veci. Dôkazy vyhotovil jednotlivo a vo vzájomnej 

súvislosti a následne dospel k záveru, že rozhodnutie vo veci vychádza zo spoľahlivo zisteného 

stavu, ktorý zakladá právnu zodpovednosť účastníka konania, čím boli splnené hmotnoprávne 
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i procesnoprávne predpoklady rozhodnutia. Správny orgán nadobudol presvedčenie, že pri 

určovaní výšky pokuty dostatočne prihliadal na práva samotného účastníka konania,                   

ale zároveň dodržal aj svoju úradnú povinnosť vo verejnom záujme prihliadať na práva                  

a právom chránené záujmy spotrebiteľa. Pokuta vo výške 500,- € je uložená odôvodnene              

a v rámci zákonom ustanovenej hranice a je primeranou a zároveň zodpovedajúcou zistenému 

protiprávnemu stavu a charakteru porušenia zákona. 

 

     Podľa § 28 ods. 7 zákon 152/1995 Z. z. ak do jedného roka odo dňa nadobudnutia 

právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty dôjde k opätovnému porušeniu povinností,             

za ktoré bola pokuta uložená podľa odsekov 1 až 3, orgán úradnej kontroly potravín uloží 

pokutu až do dvojnásobku výšky súm uvedených v odsekoch 1 až 3. 

     Podľa § 28 ods. 8 zákon 152/1995 Z. z. ak do jedného roka odo dňa nadobudnutia 

právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty dôjde k opakovanému porušeniu tých istých 

povinností, za ktoré bola uložená pokuta podľa odseku 4, orgán úradnej kontroly potravín uloží 

pokutu až do dvojnásobku sadzby pokuty podľa odseku 4. 

     Pokuta je príjmom štátneho rozpočtu. 

 

 

P o u č e n i e : 
 

 

     Podľa § 53 a § 54 správneho poriadku je možné proti tomuto rozhodnutiu podať odvolanie 

do 15 dní odo dňa jeho doručenia na Úrad verejného zdravotníctva Slovenskej republiky. 

     Odvolanie sa doručuje na Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne, 

Nemocničná 4, 911 01 Trenčín, ktorý rozhodnutie vydal. 

     Po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov je rozhodnutie preskúmateľné súdom podľa 

zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 

 

 

 

Doručí sa elektronicky s fikciou doručenia 

Ľubomír Kelemen – KELO 

91325 Bobot 217 

IČO: 41135091 

 

 

 

 

 

 

  MUDr. Ľudmila Bučková, MPH 

                                                                                                  regionálna hygienička 


